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A" . By : THIELEN Fage: 1/ 2
S E B
Consignment No.: 21224742
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point

Supplier "PNO' : 91000157

~—

;w-
Joma-Polytec GmbH

Customer - N.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

521702 Storage location:
Consumption Place:
Shipping terms:

freight Forwrder:

HofelstraRe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) -Name: DHL Italy
72411 Bodelghausen ITALIEN Gr. ship. weight: 1.002,9760
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG ’ Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity

21497736 2517054000 7.200,00 piece §  C004400_MIP_2 E 550003893401
11.03.2021 29801 SCHUTZKAPFPE o)

1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

2 TEA-520945 ) 40 - w7213 52 60,00

3 TBA-520922 4(8'0289‘(’ a 1 - M7472 054

4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

5 TBA-520945 L MO ?Q‘SG 40 - M7213 60,00

6 TBA-520922 G 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00

8 TBA-520945 40 - M7213 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

21497738 2510602201 4.800,00 piece 8§ C012086-MIP-2 D 550003962601
11.03.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST. x4

1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

2 4315 20 - M7282 60,00

3 TBA-520922 430289 §35 1 - M7472

4 TRA-520921 1 - M7471 1,200, 00

: s GAMOYTY mowmm cpe8 o

7 TBA-520921 1 - M7471 Zo 1.200,00

8 4315 20 - M7282 60,00

9 TBA-520922 1 - M7472

i0 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00

11 4315 20 - M7282 60,00

12 TBA-520922 1 - M7472

21497739 2517084100 8.000,00 piece s  CO08017-MiP-4 D 550003962701
11.03.2021 29804 SCHUTZKAPEE xt

1 TBA-520921 - 1 - M7471 4.000,00

2 TBA-520945 1&23? Q‘ZG §8 40 - M7213 H éH 100,00

3 TBA-520522 o 89 1 - M7472 gﬁ

4 TBA~520921 604.5{ 3 1 - M7471 Q,O 4.000,00

5 TBA-520945 40 - M7213 100,00

6 TBA-520922 1 - M7472

21497740 2510602101 4.800,00 piece 8§ CO012086-MIP-2 D 550003962401
11.03.2021 298802 KIHLWASSERSTUTZEN VST. e 3

1 TRA-520921 1 - M7471 1.600,00

2 4315 L& 229 93¢ 20 - M7282 .~ { 80,00

3 TBA-520922 . 1 - M7472 }.{6

4 TBA-~520021 Sed 410 ?53‘? 1 - M7471 ﬂ@s 1.600,00

5 4315 20 - M7282 80,00

6 TRA-520922 1 - M7472

7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00

8 4315 20 - M7282 80,00

9 TBA-520922 1 - M7472

Wir liefern ausschileflich auf Bagis unssrer im Intemet unter hitpfwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbadingungen und des darin aufgefithrten veridngertan
Eigentumsvorbehattes, Dies gilt auch fidr alle zukdnfiigen Lisferungen und Rtcklieferungan, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hiarauf berufen.
We deliver exclusively on the basis of our Information available on the Intemet at http:/fwww.ioma-polviec.de to find terms of deliverv and pavment and the prolonaed retention



\ } mpanying document Printed on; 08.03.2021
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4t \5{ Y . By : THIELEN Fage: 272
k Congignment No.: 21224742
Supplier - PlantJoma-Polytec GmbH Consignee -~ Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier ;:No. £ 91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Ly
Joma-Polytes GmbH Magna BT S.p.A. Consumption Place:
vVia dei Ciclamini 4 Shipping terms: Q01

freight Forwrder: 65294

H&felstrafe 17-19 70026 MODUGNO (BARTI) -Name : DHL Italy

72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 1.002,9750

- End of List -

Wir llefern ausschiisBlich auf Basis unserar im Internet unter hitp:/Awww.joma-polylec.de zu findenden Lisfar- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgeflhrien verléingerten
Elgentumsverbehalias. Dies gilt auch fiir alls zukinftigen Lisferungen und Racklieferungen, agal aus welcham Grund, auch wenn wir uns nicht stats ausdriicklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemat at hito:/www.ioma-polviec.ds to find terms of delivery and pavment and the prolenaed retention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

e

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender f Mittenle VATID-No. f N° partita IVA

&
ok

JOMA POLYTEC GMBH

HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN

Dala/ Data

1i-MAaR-2021

y—= ) y 7/ 4

A G =—

AL G/

A

515819651

N

Collection address / Indiztzza del luogo i carico {di ritiro)

Order Code/ Ordine ¢ (rasporio

RNM-EC-1965158

DeIivmr Tennina} address /
ool di h'&SDDﬂﬂ Indicizzo terminale
foea domicile D X warks
franco dom. [ranca fabbricel YT, FREIGHT GMBH
DCIeared O Uncteared
;ﬂgaﬂa‘lg grgdoggﬁm RENNINGEN
(e o, [ e et INDUSTRIESTRASSE 28
Conslgnes/ Destmatarlo VAT-D-No. / N° parlta A ngﬂdm ﬂf,”d';';‘.’a'd D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Daullgiers wnpp.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO BEXW
Addiaeal trnsport strance/ Terminal refaren;:al
Y Numera di dossfer
Dellvery address f Indlrizzo o consegna defla merca D §?5 D 23 0221030746529
Gurrency/  Value for insuranga f Guslomer's referenca /|
Valuia Valore daasslcurare Rileriment! ce! cllente
Mol TMP-TNW=304550
Teminal dl amivo Contact tel.
Terminal d&destination Humera felefonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbgrs Quantity Packlng  Deseription of goods Cusioms'trifirumber| Gross weight In kg Valug (with curency)
Marche e numeri Quantita Imball2ggio  Descrizions della merce Taritfadoganate | Peso lordoin kg Valtre (con valulz)
80X60X100 PARTS 1003.0
80X60X100 12 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross welght in kg
EX WORKS Pesa tasszbife in kg Totalz pesa (ordo in kg
Dim. X emx cmx th= 5.760x 1.60 w| 2,640.00 1003.0
Special constgnments / Richleste pasticolan
Speclat Instrucsions / Istruzion! partlcolari Enclosures / Allegall

21497736,737,738,739,740 IMP-INW-304550

DIMENSIONS (LWH): 12

X 80X60X100Cm

LADEHILFEN 1 EUROPAL.

i

\fi

Collection at sender Delivery to conslgn

8 [IMPORYANT. k.wrdlnu ] CMR. transporl damages have ko ba nated on tha tranport

Ritlra dal mittents Gonsegna al destinatario arter (POD) vp Damages not ly shoukd be
notrfied i wriling to the mspmﬁle EUROCONNECT terminal within 7 days anerdelwery
Dale/Dar Date / Data
Time/ Orerio Time / Grarlo
gt L,
Drives’s signature / Firma deliautista Conslgnaes signature Consignee’s name In block letters PRI 1 g
Firmna del destinatasio Nome di chi firma in stampatello

verifica

EURQCONNEGT Transpart Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EURCCONNEGT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT



